
1  

 

NETTOYEUR HAUTE PRESSION 
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AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX DE SÉCURITÉ  

⚠ AVERTISSEMENT !  

Veuillez lire et respecter ces instructions d'origine avant la première utilisation de 

votre appareil et les stocker pour une utilisation ultérieure ou des propriétaires 

ultérieurs.  

Outre les notes contenues dans le présent document, les dispositions générales de sécurité 

et les règles de prévention des accidents du législateur doivent être respectées.  

Les avertissements et les notes qui sont joints sur l'appareil fournissent des notes 

importantes pour un fonctionnement en toute sécurité. 

 

Niveaux de risque 

⚠ DANGER !  

Indicateur d'un danger immédiat, s'il n'est pas évité, qui entraîne des blessures graves 

ou la mort.  

⚠ AVERTISSEMENT !  

Indique une situation potentiellement dangereuse, si elle n'est pas évitée, qui peut 

entraîner des blessures graves ou la mort. 

⚠ PRUDENCE !  

Indique une situation potentiellement dangereuse, si elle n'est pas évitée, qui peut 

entraîner des blessures mineures.  

⚠ ATTENTION !  

Indice d'une situation potentiellement dangereuse, qui peut entraîner des dommages 

matériels.  

  

Composants électriques  

⚠ DANGER !  

Risque de choc électrique.  

a) Ne touchez jamais la fiche secteur et la prise avec les mains mouillées.  

b) Vérifiez que le cordon d'alimentation avec la prise secteur n'est pas 

endommagé avant chaque utilisation. N'utilisez pas la machine si un cordon 

d'alimentation ou des pièces importantes de la machine sont endommagés, par 

exemple des dispositifs de sécurité, des tuyaux haute pression, un pistolet à 

gâchette.  

c) Toutes les pièces conductrices de courant dans la zone de travail doivent être 

protégées contre les jets d'eau.  

d) La fiche secteur et le couplage d'une rallonge doivent être étanches et ne 

doivent jamais rester dans l'eau. De plus, l'accouplement ne peut jamais reposer 

sur le sol. L'utilisation d'enrouleurs de câble qui garantissent que les prises sont à au 

moins 60 mm au-dessus du sol est saluée.  

e) Assurez-vous que le cordon d'alimentation ou la rallonge n'est pas endommagé 

en cas de renversement, de pincement, de traînée ou autre. Protégez les cordons 

d'alimentation de la chaleur, de l'huile et des arêtes vives.  

f) Éteignez toujours l'interrupteur de déconnexion du secteur lorsque vous 

laissez l'appareil sans surveillance. 

 

⚠ AVERTISSEMENT !  

L'appareil ne peut être connecté qu'à une alimentation électrique installée par un 

électricien conformément à la norme CEI 60364.  
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g) L'appareil ne peut être connecté qu'à un courant alternatif. Le voltage doit 

correspondre à la plaque signalétique de l'appareil.  

h) Pour des raisons de sécurité, nous vous recommandons de faire fonctionner 

l'appareil uniquement via un dispositif à courant résiduel (max. 30mA).  

i) Une rallonge électrique inadaptée peut être dangereuse. N'utilisez qu'une 

rallonge électrique approuvée et étiquetée à cet effet et ayant une section de câble 

adéquate à l'extérieur : 1 - 10m : 1,5 mm² ; 10 - 30m : 2,5 mm²  

j) Redéroulez toujours complètement la rallonge du tambour de câble.  

  

Manipulation en toute sécurité 

⚠ DANGER !  

a) L'utilisateur doit utiliser l'appareil comme prévu. Il doit tenir compte des 

conditions locales et faire attention aux personnes se trouvant à proximité lorsqu'il 

travaille avec l'appareil.  

b) Avant chaque opération, vérifiez que les composants importants, tels que le 

tuyau haute pression, le pistolet à main et les installations de sécurité, ne sont 

pas endommagés. Remplacez immédiatement les composants endommagés. 

N'utilisez pas l'appareil avec des composants endommagés.  

c) L'appareil a été conçu pour être utilisé avec l'agent de nettoyage fourni ou 

recommandé par le fabricant. L'utilisation d'autres agents de nettoyage ou produits 

chimiques peut nuire à la sécurité de l'appareil.  

d) Les jets à haute pression peuvent être dangereux s'ils font l'objet d'une 

mauvaise utilisation. Le jet ne doit pas être dirigé vers des personnes, des 

équipements électriques sous tension ou la machine elle-même.  

e) Ne dirigez pas le jet contre vous-même ou contre d'autres personnes afin de 

nettoyer des vêtements ou des chaussures.  

f) N'utilisez pas l'appareil à portée de personnes à moins qu'elles ne portent des 

vêtements de protection.  

g) Portez un équipement de protection du personnel (EPI) approprié lors de 

l'utilisation de l'appareil.  

⚠ AVERTISSEMENT !  

a) L'appareil ne doit pas être utilisé par des enfants ou du personnel non formé.  

b) Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 

manquant d'expérience et de connaissances.  

c) Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.  

d) Surveillez les enfants pour éviter qu'ils ne jouent avec l'appareil.  

e) Créez une stabilité pour l'appareil avant tout travail sur ou avec l'appareil afin 

d'éviter les dommages accidentels.  

f) Le jet d'eau émis par la buse haute pression se traduit par une puissance de 

répulsion agissant sur le pistolet à main. Assurez-vous d'avoir une assise solide et 

tenez également fermement le pistolet à main et la lance de pulvérisation.  

g) Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance tant qu'il est en marche.  

  

⚠ ATTENTION !  

En cas de pauses prolongées, éteignez l'appareil à l'aide de l'interrupteur principal ou 

débranchez la fiche secteur.  

N'utilisez pas l'appareil à des températures inférieures à 0°C  
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Autres risques  

⚠ DANGER !  

a) L'appareil ne doit pas fonctionner dans des atmosphères explosives.  

b) Risque d'explosion- Ne vaporisez pas de liquides inflammables.  

c) N'aspirez jamais de fluides contenant des solvants ou des acides et solvants 

non dilués ! Cela comprend l'essence, le diluant à peinture et l'huile de 

chauffage. Le brouillard de pulvérisation est hautement inflammable, explosif et 

toxique. N'utilisez pas d'acétone, d'acides non dilués et de solvants, car ils corrodent 

les matériaux utilisés sur l'appareil.  

d) N'utilisez jamais le produit avec des liquides inflammables ou toxiques, ou des 

liquides dont les caractéristiques sont incompatibles avec son bon 

fonctionnement.  

e) Gardez les films d'emballage hors de portée des enfants, il y a un risque 

d'étouffement ! 

⚠ AVERTISSEMENT !  

a) Conformément à la réglementation en vigueur, l'appareil ne doit jamais être 

utilisé sur le réseau d'eau potable sans séparateur de système. Assurez-vous 

que le raccordement de l'installation d'eau de votre bâtiment sur lequel le nettoyeur 

haute pression est utilisé et équipé d'un séparateur de système conformément à la 

législation en vigueur.  

b) L'eau qui s'est écoulée à travers des dispositifs anti-refoulement est 

considérée comme non potable.  

c) Les tuyaux, raccords et raccords haute pression sont importants pour la 

sécurité de l'appareil. N'utilisez que des tuyaux, des raccords et des raccords haute 

pression recommandés par le fabricant.  

d) Pour garantir la sécurité applicable, n'utilisez que des pièces de rechange 

d'origine du fabricant ou approuvées par le fabricant.  

e) Éteignez le produit et débranchez-le de l'alimentation électrique en retirant la 

fiche d'alimentation de la prise de courant avant l'assemblage, le nettoyage, les 

réglages, l'entretien, le stockage et le transport ou la conversion du produit à 

une autre fonction.  

⚠ PRUDENCE !  

a) Faites attention au poids de l'appareil lors du choix de l'emplacement de 

stockage et pendant le transport pour éviter les accidents ou les blessures.  

b) Plusieurs heures d'utilisation continue de l'appareil peuvent entraîner un 

engourdissement des mains dans de rares cas.  

1. Portez des gants.  

2. Gardez les mains au chaud.  

3. Faites des pauses à intervalles réguliers. Travailler avec un détergent  

⚠ AVERTISSEMENT !  

a) Une mauvaise utilisation des détergents peut causer des blessures graves ou 

de l'oxydation.  

b) Rangez le produit de nettoyage hors de la portée des enfants.  

c) Évacuez la pression résiduelle avant de déconnecter le tuyau du produit.  

d) Vérifiez avant chaque utilisation, et à intervalles réguliers, que toutes les 

fixations métalliques sont bien serrées et que les composants du produit sont 

en bon état ; Inspectez les pièces cassées ou usées.  

e) Soyez conscient du rebond : Tenez avec les deux mains.  
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RISQUES RÉSIDUELS  

Même si vous utilisez ce produit conformément à toutes les exigences de sécurité, des 

risques potentiels de blessures et de dommages subsistent. Les dangers suivants peuvent 

survenir en relation avec la structure et la conception de ce produit :  

1. Défauts de santé résultant de l'émission de vibrations si le produit est utilisé pendant 

de longues périodes ou s'il n'est pas correctement géré et entretenu. 

2. Danger de blessures et de dommages matériels causés par des objets volants. 

3. Blessures et dommages matériels dus à des accessoires cassés ou à l'impact 

soudain d'objets cachés pendant l'utilisation.  

 

Dispositifs de sécurité  

⚠ ATTENTION !  

Les installations de sécurité servent à la protection de l'utilisateur et ne peuvent être 

modifiées. Interrupteur d'alimentation  

L'interrupteur de l'appareil empêche le fonctionnement involontaire de l'appareil.  

Pistolet à gâchette de verrouillage  

Ce verrou verrouille le levier du pistolet à gâchette et empêche le démarrage par 

inadvertance de l'appareil. Une soupape de trop-plein avec de l'eau qui s'est écoulée à 

travers des dispositifs anti-refoulement est considérée comme non potable. 

 

Interrupteur de pression 

Si le levier du pistolet à gâchette est relâché, le pressostat éteint la pompe, le jet haute-

pression est arrêté. Si le levier est tiré, la pompe est à nouveau mise en marche. 

 

Interrupteur de protection du moteur  

La protection du moteur éteint l'appareil si la consommation d'énergie est élevée. 

 

Équipement de protection individuelle 

⚠ ATTENTION !  

Portez des vêtements de protection et des lunettes de sécurité pour vous protéger 

contre les éclaboussures contenant de l'eau ou de la saleté.  

Lors de l'utilisation des nettoyeurs haute pression, des aérosols peuvent se développer. 

L'inhalation d'aérosols peut causer des dommages à la santé.  

Selon l'application, des buses entièrement blindées (par exemple, un nettoyant de surface) 

qui réduisent considérablement l'émission d'aérosols aqueux peuvent être utilisées pour le 

nettoyage à haute pression.  

L'utilisation d'un tel blindage n'est pas possible avec toutes les applications. 
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LES SYMBOLES DANS LE MANUEL D'INSTRUCTIONS 

 

 

 

  

 
Lisez le manuel d'instructions avant de l'utiliser.  

 

Alerte de sécurité.  

Veuillez n'utiliser que les accessoires pris en charge par le fabricant.  

 

Portez des lunettes de sécurité, une protection auditive et un masque anti-

poussière.  

 

Les déchets de produits électriques ne doivent pas être jetés avec les 

ordures ménagères. Veuillez recycler là où les installations existent. Vérifiez 

auprès de votre autorité locale ou de votre revendeur pour obtenir des 

conseils sur le recyclage.  

 

L'appareil ne doit pas être directement connecté au réseau public d'eau 

potable.  

 
Le niveau de puissance acoustique est de 92 dB(A)  

 

Le jet à haute pression ne doit pas être dirigé vers des personnes, des 

animaux, des équipements électriques sous tension ou vers l'appareil lui-

même.  
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AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ SUPPLÉMENTAIRE  

Ce nettoyeur haute pression est conçu avec un courant d'entrée nominal. L'utilisation prévue 

de ce produit couvre le nettoyage des véhicules, des bâtiments, des terrasses, des façades 

et des équipements de jardin à l'aide d'eau propre et de détergents chimiques 

biodégradables.  

De même, le produit peut être utilisé pour nettoyer les dalles de pavage ou les gouttières.  

Ce produit ne doit pas être utilisé pour nettoyer les vêtements, les chaussures et autres 

textiles. Le jet d'eau ne doit pas être dirigé contre des personnes. Animaux, tout équipement 

électrique ou sur le produit lui-même. Ne jetez pas d'objets contenant des matières 

dangereuses pour la santé. Le produit ne doit pas être utilisé avec des liquides 

inflammables, explosifs et toxiques.  

Pour des raisons de sécurité, il est essentiel de lire l'intégralité du manuel d'instructions 

avant la première utilisation et de respecter toutes les instructions qui s'y trouvent. 

 

UTILISATION PRÉVUE  

Utilisez ce nettoyeur haute pression pour les ménages privés uniquement.  

L'utilisateur est seul responsable de tout dommage causé par une utilisation inappropriée. 

Les réglementations généralement acceptées en matière de prévention des accidents et les 

informations de sécurité ci-jointes doivent être respectées. 
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

 
 

Composants  

1. Poignée 8. Sortie d'eau 

2. Bouteille de détergent 9. Roue 

3. Crochet pour tuyau haute pression 10. Pistolet à gâchette 

4. Tuyau haute pression 11. Support de la lance de pulvérisation 

5. Crochet pour cordon d'alimentation 12. Support de pistolet à gâchette 

6. Interrupteur de réglage OFF/ON 13. Lance de pulvérisation 

7. Boîtier avant du cordon d'alimentation 14. Arrivée d'eau à l'arrière du boîtier 

 

Caractéristiques techniques 

Modèle : No.  HPWR20018 HPWR20018xy  UHPWR20018  

Tension  220 à 240 V ~  110 à 120 V~  

Fréquence  50/60 Hz  60 Hz  

Puissance d'entrée  2000W  2000W  

Degré de protection  Indice IPX5  Indice IPX5  

Pression nominale  11Mpa (110Bar 1595psi)  11Mpa (110Bar 1595psi)  

Pression maximale  16Mpa (160Bar 2320psi)  16Mpa (160Bar 2320psi)  

Débit  6,0 L/min  6,0 L/min  

Modèle : No. Remarque : 

x (blanc, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M,P) ; y (blanc, -1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M,P)  

 En raison de notre programme continu de recherche et de développement, les 

spécifications ci-dessous sont  
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IMAGE DE L’OPERATION 

 

  



10  

  

ASSEMBLAGE 

Montez les pièces détachées livrées avec l'appareil avant le démarrage.  

1. Installation du crochet de poignée (voir Figure A)  

2. Installation du crochet de tuyau haute pression. (voir Figure B)  

3. Installation de la lance de pulvérisation pour déclencher le pistolet. (voir Figure C)  

4. Connectez le tuyau haute pression au pistolet à gâchette. (voir Figure D)  

5. Connectez le tuyau haute pression à la sortie d'eau (voir Figure E) 

6. Connectez le tuyau d'arrosage à l'entrée d'eau. (voir Figure F)  
  

Démarrage  

Garez l'appareil sur une surface plane. Insérez la fiche secteur dans la prise.  

  

Approvisionnement en eau  

Pour les valeurs de connexion, voir plaque signalétique.  

  

⚠ ATTENTION !  

Les impuretés dans l'eau peuvent endommager la pompe haute pression et les accessoires.  

Approvisionnement en eau du réseau  

Puiser de l'eau dans les réservoirs ouverts. Ce nettoyeur haute pression est adapté pour travailler avec 

le tuyau d'aspiration avec clapet anti-retour pour aspirer l'eau de surface, par exemple des réservoirs 

d'eau ou des étangs.  

Remplissez le tuyau d'aspiration avec de l'eau.  

Vissez le tuyau d'aspiration dans le raccord d'eau de l'appareil et insérez-le dans la source d'eau (par 

exemple, le tambour d'eau de pluie). Purger l'appareil comme suit avant de l'utiliser :  

 Allumez l'appareil « OFF/ON »  

 Déverrouillez le levier du pistolet à gâchette.  

 Appuyez sur le levier du pistolet à gâchette, l'appareil s'allumera.  

 Laissez l'appareil fonctionner (max. 2 minutes) jusqu'à ce que l'eau sorte du pistolet à gâchette 

sans bulles.  

 Relâchez le levier de la gâchette.  

 Verrouillez le levier du pistolet à gâchette.  
  

 Fonctionnement 

⚠ ATTENTION !  

Un fonctionnement à sec de plus de 2 minutes entraîne des dommages à la pompe haute 

pression. Si l'appareil n'accumule pas de pression dans les 2 minutes, éteignez-le et procédez 

conformément aux instructions du chapitre « Dépannage »  

  

Fonctionnement à haute pression  

⚠ ATTENTION !  

Gardez une distance d'au moins 30 cm lorsque vous utilisez le jet pour nettoyer les surfaces 

peintes afin d'éviter tout dommage. 

⚠ PRUDENCE !  

Assurez-vous que l'interrupteur marche/arrêt est réglé sur « OFF/ON » et insérez la fiche dans 

une prise correctement installée. 

⚠ ATTENTION !  

La rondelle doit être utilisée sur une surface sûre et stable en position debout et verticale  
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Connectez le produit à l'alimentation électrique et à l'alimentation en eau comme décrit. (Voir figure E)  

 Assurez-vous que l'interrupteur marche/arrêt est réglé sur « OFF/ON » et insérez la fiche 

dans une prise correctement installée  

 Ouvrez l'alimentation en eau  

 Tenez le pistolet pulvérisateur à deux mains.  

 Dirigez la buse de l'accessoire choisi loin de vous vers la surface à nettoyer.  

 Déverrouillez la gâchette et appuyez dessus jusqu'à ce qu'une quantité constante d'eau 

s'écoule à travers la buse, pour permettre à l'air emprisonné dans le tuyau de s'échapper.  

 Relâchez la gâchette.  

 Allumez l'interrupteur « OFF/ON »  

 Tenez le pistolet pulvérisateur à deux mains. Dirigez le jet d'eau vers l'objet à nettoyer et 

appuyez sur la gâchette.  

Relâcher le levier du pistolet à gâchette ; l'appareil s'éteint à nouveau et arrête le jet d'eau. La haute 

pression reste dans le système. 

⚠ AVERTISSEMENT !  

Attention au rebond lorsque vous appuyez sur la gâchette !  

 Débranchez la fiche secteur de la prise.   

 Ne séparez le tuyau haute pression du pistolet à gâchette ou de l'appareil que lorsqu'il n'y 

a pas de pression dans le système.  

 

Désactiver le robinet  

 Appuyez sur le levier du pistolet à gâchette pour relâcher toute pression restante dans le 

système.  

 Relâchez le levier de la gâchette.  

 Verrouillez le levier du pistolet à gâchette. ATTENTION  

 Lors de la déconnexion de l'alimentation ou du tuyau haute pression, de l'eau chaude peut 

s'échapper de la connexion après le fonctionnement.  

 Débranchez l'appareil de l'alimentation en eau.  

  

Interruption du fonctionnement  

 Relâchez le levier de la gâchette.  

 Verrouillez le levier du pistolet à gâchette.  

 Mettez le pistolet à gâchette avec la lance de pulvérisation en position de stationnement.  

 Pendant les pauses plus longues (plus de 5 minutes), éteignez également l'appareil à l'aide 

de l'interrupteur « OFF/ON ».  

  

Opération de finition  

 Relâchez le levier de la gâchette.  

 Éteignez l'appareil « OFF/ON ».  

  

Transport 

⚠ ATTENTION !  

Risque de blessures ou de dommages !  

Faites attention au poids de l'appareil pendant le transport.  
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Lors du transport à la main  

 Éteignez le produit et débranchez-le de l'alimentation en eau et en électricité.  

 Tirez sur la poignée de transport jusqu'à ce qu'elle s'enclenche de manière audible. Fixez 

des dispositifs de transport, le cas échéant.  

 Tirez l'appareil par sa poignée de transport. Lors du transport dans des véhicules  

 Avant le transport horizontal : fermez le bouchon de la bouteille de détergent propre.  

 Inclinez le produit vers vous jusqu'à ce qu'il soit en équilibre sur les roues. Déplacez-le 

ensuite par sa poignée de transport.  

 Protégez le produit de tout impact violent ou de fortes vibrations qui peuvent survenir 

pendant le transport dans les véhicules.  

 Protégez l'appareil contre le déplacement et le renversement. 

 

Stockage  

⚠ PRUDENCE !  

Risque de blessures ou de dommages !  

Tenez compte du poids de l'appareil lorsque vous le rangez.  

  

Stockage de l'appareil  

 Rangez la machine sur une surface plane.  

 Détachez la lance de pulvérisation du pistolet à gâchette.  

 Appuyez sur le bouton de déconnexion du pistolet à gâchette et retirez le tuyau haute 

pression du pistolet à gâchette.  

 Placez le pistolet à gâchette dans le rangement pour le pistolet à gâchette.  

 Mettez les deux lances de pulvérisation dans le rangement de la lance de pulvérisation.  

 Lance de pulvérisation du broyeur de saleté : Buse vers le bas.  

 Enroulez le tuyau haute pression et suspendez-le au-dessus du rangement du tuyau.  

 Rangez le raccordement au secteur dans le compartiment à accessoires.  

 Avant des périodes de stockage prolongées, comme pendant l'hiver, respectez également 

les instructions de la section entretien.  

 Rangez toujours le nettoyeur haute pression, les pièces et les accessoires dans un endroit 

inaccessible aux enfants. La température idéale de stockage se situe entre 10°C et 30°C.  

Stockez le nettoyeur haute pression à l'intérieur pour éviter que l'eau contenue dans 

l'appareil ne se dilate en cas de gel. 

 Nous vous recommandons d'utiliser l'emballage d'origine pour le stockage ou de recouvrir 

le produit d'un chiffon ou d'un boîtier approprié pour le protéger de la poussière.  

  

Protection contre le gel  

⚠ ATTENTION !  

Les appareils et accessoires qui ne sont pas complètement vidangés peuvent être détruits par 

le gel. Vidangez complètement l'appareil et les accessoires et protégez-les contre le gel. 

Pour éviter tout dommage :  

• Débranchez l'appareil de l'alimentation en eau.  

• Détachez la lance de pulvérisation du pistolet à gâchette. Allumez l'appareil « ON/OFF ».  

• Appuyez sur le levier du pistolet à gâchette jusqu'à ce qu'il n'y ait plus d'eau qui s'échappe.  

• Relâchez le levier de la gâchette.  

• Verrouillez le levier du pistolet à gâchette.  

• Éteignez l'appareil « ON/OFF ».  

• Rangez l'appareil et tous les accessoires dans une pièce à l'abri du gel.  

Entretien et maintenance ⚠ DANGER !  

Risque d'électrocution  

Avant de travailler sur l'appareil, éteignez l'appareil et débranchez la fiche d'alimentation.  
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Tuyau haute pression  

Le tuyau haute pression est spécialement construit avec des parois renforcées, il peut être facilement 

endommagé et doit être stocké avec soin.  

 Ne le pliez pas.  

 Ne roulez pas avec un véhicule sur le tuyau.  

 N'exposez pas le tuyau à des arêtes ou des coins tranchants. Une mauvaise utilisation 

entraînera un gonflement ou une défaillance prématurée et annulera la garantie.  

  

Nettoyer le tamis du raccord d'eau 

Nettoyez régulièrement le tamis dans le raccord d'eau.  

Retirez le raccord du raccord d'eau et rincez à l'eau tiède pour éviter que des corps étrangers 

n'obstruent la pompe. (Voir Figure F)  

Nettoyez la buse avec l'outil de nettoyage de l'aiguille fourni. Retirez la lance de pulvérisation du pistolet. 

Enlevez toute saleté du trou de la buse et rincez. (Voir Figure G) 

⚠ ATTENTION !  

 Le tamis ne doit pas être endommagé.  

 Tirez le tamis à l'aide d'une pince plate.  

 Nettoyez le tamis sous l'eau courante.  

 Réinsérez le tamis dans le raccord d'eau  
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MAINTENANCE & DYSFONCTIONNEMENT 

⚠ DANGER ! Risque de choc électrique.  

Éteignez l'appareil et débranchez la fiche principale avant d'effectuer tout travail d'entretien 

et de maintenance. Les travaux de réparation et les travaux sur les composants électriques 

ne peuvent pas être effectués uniquement par un service après-vente agréé. Vous pouvez 

corriger vous-même les petits défauts à l'aide de l'aperçu suivant. En cas de doute, veuillez 

consulter le service client agréé.  

Symptôme  Cause  Action recommandée  

La machine refuse 
de démarrer  

● La machine n'est pas branchée   

● Douille défectueuse  

● Le fusible a sauté  

● Rallonge défectueuse  

Débranchez la machine du 
secteur et contactez un 
spécialiste qualifié.  

Pression fluctuante  

● Pompe d'aspiration d'air  

● Soupapes sales, usées ou coincées  

● Joints de pompe usés  

Vérifiez que les tuyaux et 

les raccords sont étanches 

à l'air.  

Nettoyez et remplacez ou 

référez-vous au distributeur 

local.  

Nettoyez et remplacez ou 
référez-vous au distributeur 
local.  

Arrêts de la machine  

● Tension secteur incorrecte  

● Capteur thermique activé  

● Buse partiellement bloquée  

Vérifiez que la tension 

secteur correspond aux 

spécifications sur l'étiquette 

du modèle.  

Laissez refroidir la laveuse 
pendant 5 minutes. 
Nettoyez la buse  

Pulsation de la 
machine  

● Air dans le tuyau d'arrivée  

● Approvisionnement insuffisant en eau 

du réseau  

● Buse partiellement bloquée  

● Filtre à eau bloqué  

● Tuyau plié  

 

Laissez la machine 

fonctionner avec la 

gâchette ouverte jusqu'à ce 

que la pression de travail 

régulière reprenne.  

Vérifier que l'alimentation 

en eau correspond aux 

spécifications requises  

NB! Évitez d'utiliser des 

tuyaux longs et minces 

(min. 1/2"). Nettoyer la 

buse / Nettoyer le filtre  

Redressez le tuyau.  

La machine 
démarre, mais l'eau 
ne coule pas.  

● Pompe/tuyaux ou accessoires gelés  

● Pas d'approvisionnement en eau  

● Filtre à eau bloqué / Buse bloquée  

Attendez que la 
pompe/les tuyaux ou 
l'accessoire décèlent. 
Connectez l'eau d'entrée. 
Nettoyer le filtre / Nettoyer 
la buse   
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